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Devatenáctá Mezinárodní olympiáda v lingvistice

Castletown (Ostrov Man), 25.–29. července 2022

Řešení úloh soutěže jednotlivců

Úloha č. 1. Sb — Obdir → Obobl:
Obdir Obobl Sb

1. os. jedn. č. s-
1. os. mn. č. š’-
2. os. jedn. č. w-
2. os. mn. č. ŝʷ-
3. os. jedn. č. a- ∅- n-
3. os. mn. č. a- na-

C1C2 → C1əC2 (C1 a C2 jsou souhlásky)

+ tʷ +


[

Obdir = mn. č.
2. os. mn. č. ∈ {Obdir, Obobl, Sb}

]
: a

v ostatních případech ə

 + n

(a) aŝʷəstʷan — já je dávám vám.

(b) 1. ašʼəntʷən — on ho dává nám
2. səŝʷtʷan — vy mě dáváte jemu
3. šʼəwənatʷan — oni nás dávají tobě

(c) 4. oni vás dávají mně — ŝʷəsənatʷan
5. vy ho dáváte mně — asəŝʷtʷan
6. ty nás dáváš jemu — šʼəwtʷan
7. my tě dáváme jim — wašʼtʷən
8. on je dává nám — ašʼəntʷan
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Úloha č. 2.

•
1 mnoho

stav xéxx‹ex|èe›-ka xèex-ka
čin xex‹ex|èe›-li xex-li

• l → C | C (C ∈ {b, f, ɬ, n})
• b → m | C (C označuje libovolnou souhlásku)

(a) 1. achánnàaka — G. opírá se o něco
2. achanni — N. opírá je o něco
3. ahamatli — R. rozprašuje to, rozprašuje je
4. ahámmatka — M. je rozprášené, jsou rozprášení
5. apòotka — S. jsou vedle něčeho
6. apotòoli — D. staví to vedle něčeho
7. apóttòoka — I. je vedle něčeho
8. atanayli — Z. balí to
9. atánnayka — K. je zabalené
10. atanni — C. balí je
11. bàalka — L. (oni) leží
12. balàali — V. pokládá to
13. balli — B. pokládá je
14. incháffàaka — U. má jedno
15. kawaɬɬi — A. láme to vedví
16. ɬìilka — F. je roztržené na několika místech, jsou roztržení
17. ɬìipka — H. jsou převrácení vzhůru nohama
18. ɬilaffi — T. trhá to vedví
19. ɬipli — E. převrací je vzhůru nohama
20. ɬíppìika — Q. je převrácené vzhůru nohama
21. ɬobaffi — P. dělá díru
22. ɬómbafka — W. má díru
23. ɬombi — O. dělá díry
24. ɬòomka — J. má díry, mají díry
25. sibapli — Y. sloupává pruh
26. simbi — X. sloupává kůru

(b) 27. bállàaka — leží (j. č.)
28. inchafàali — dostává jedno
29. kawwi — láme to na několika místech, láme je

(c) 30. trhá to na několika místech — ɬilli
31. je roztržené vedví — ɬíllafka
32. převrací to vzhůru nohama — ɬipìili
33. opírá to o něco — achanàali

(d) ɬilli — trhá je.
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Úloha č. 3.

• Slovosled:

– S L0

F(S)

F(O)

F(O′)

 Lf

 S

S


(N) (T) V



(O) (ŋ O′)

(O) (ŋ O′)

(ŋ O′)

(O) ŋǁa

� �� �� �
∗

L0 Lf
ke kee oznamovací hlavní věta
∅ xae tázací věta; vedlejší věta

∗ S = podmět; V = sloveso; O = předmět; F = réma
∗ N = ǁu (negace); T = si (budoucí čas)

– S ke kacuuʔi ŋ X S se ptá, jestli X.
– majitel vlastněné

•
na začátku otázky; po předložce ŋ

1. os. jedn. č. ŋ* ŋǀŋ * ŋ + ke → na
2. os. jedn. č. a gǀa
1. os. mn. č. i gǀi
2. os. mn. č. u gǀu

(a) 17. na kacuuʔi ŋ ɡǀu xae ŋ ǃuu ǃʔai — Ptám se, jestli jste to vy, koho můj děda volá.
18. na ǁu si sĩisen ŋ ɡǃari — Nebudu pracovat v Upingtonu.
19. ǀeeki ke ǃaukea ŋ ŋǀŋ ǂhun — Žena se bojí mého psa.
20. ŋ kee si ǃʔai a — Jsem to já, kdo tě zavolá.
21. cuu xae u ŋǀii — Koho vidíte?
22. cuu xae ts’aaʔa ŋ — Kdo mě má rád?

(b) 23. Naše matka nebude volat tvého bratra. — i xaŋki ke ǁu si !ʔai a ǁãu
24. Jsi to ty, koho se můj pes bojí. — a kee ŋ ǂhun ǃaukea ŋǁa
25. Kde budete zpívat? — kiɟa xae u si ǂqheeke ŋǁa
26. Ptám se, jestli je to náš děda, o kom přemýšlíš. — na kacuuʔi ŋ ɡǀi ǃuu xae a ǂʔii ŋǁa
27. Kdo bude zítra tancovat? — cuu xae si ǀqhõʕo ŋ !haeke
28. Vidíte nás? — gǀu ŋǀii i
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Úloha č. 4.

△
nhupa

⃝
nhupa

△
nhuthi
∼

kupaka

� �
⃝
kaku
∼

kupaka

� � △
apityi
∼
piyaka

⃝ △
∼
wardu

⃝
lhuka

△ ⃝
amanyi

△
∼

amanyi

⃝
△

kadnhini
⃝

△
∼

kadnhini

⃝
△ ⃝

kadnhini
△
∼

kadnhini

⃝
△
thanti

⃝

△
∼
thanti

⃝

(a) △I
1
⃝Q
2

△W
3
⃝O
4
△S
5
⃝V
6

△H
7

⃝P
8

⃝N
9
△X
10
⃝U
11
⃝J
12
△L
13
⃝M
14
⃝T
15

△R
16

△K
17

△F
18
⃝A
19

△D
20
⃝G
21

△C
22
△E
23
⃝B
24

� � � �

(b) (i) nhupa
(ii) piyaka
(iii) lhuka
(iv) apityi
(v) kupaka
(vi) amanyi
(vii) thanti
(viii) wardu
(ix) lhuka



Devatenáctá Mezinárodní olympiáda v lingvistice (2022)
Řešení úloh soutěže jednotlivců

5

Úloha č. 5.
čamština Phan Rangu:
(…) D (V L) V (C)

V̀

• obě slabiky

– {*b, *d, *g, *j} > {p, t, k, c}
– NV > Nɨ
– Vː > V

• předposlední slabika

– *ʔV > V
– *lV > li
– *bV(h)L > piL
– v ostatních případech CV(V) > Ca
– -h > ∅

• poslední slabika

– *s > th
– {*p, *t, *k} > ʔ

tsat:
… h
∅⁵⁵ ; … ay

aːiʔ⁴² ; … aN
aːnʔ⁴²

proto-čamština … T …({N, w, y})
+D ʔ⁴² ¹¹
−D ʔ²⁴ ³³
• {*b, *p, *g} (V) {*l, *r} > {ph, p, kh}i
• v ostatních případech předposlední slabika
odpadá

• poslední slabika

– {*b, *d, *g}-> {ph, th, kh}-
– *r- > z-
– {*ow, *ey} > {ə, ai}

V je samohláska. C je souhláska. D je znělá souhláska (b, d, j). T je neznělá souhláska (k, t, ʔ).
N je nosová souhláska (m, n, ŋ). L ∈ {l, r}.
(a) *phia¹¹.
(b)

proto-čamština čamština Phan
Rangu

tsat význam

*kulit kaliʔ (1) liʔ²⁴ kůže
*hitam hatam (2) taːnʔ⁴² černý
*bubah papàh (3) pha⁵⁵ ústa
*ʔikat (4) ikaʔ (5) kaʔ²⁴ svázat
*dəpa (6) tapa (7) pa¹¹ sáh
*matay (8) mɨtay (9) taːiʔ⁴² umřít
*dalam (10) talàm (11) laːnʔ⁴² vevnitř
*labuh (12) lipùh (13) phu⁵⁵ spadnout
*bulaːn (14) pilàn (15) phiaːn¹¹ měsíc

pala (16) pia³³ zasadit
tapùh (17) phu⁵⁵ vykoupit
tatà (18) tha¹¹ hruď


